»Videl sem jo, smehljala se mi je
in roze je potresala okrog mene.«

»Sanjalo se ti je, ubozéek. Oh, &e
bi bila jaz samo senca srede, tako
pa —. Nesretna sem, zelo sem ne-
sre¢na. No, saj ti ne razumes tega.
Ves, ¢e bi mi imeli takega fantka v
hisi, kakor si ti, pa bi bili sre¢ni.«

Nacek ni mogel razumeti Zalostne
gospe in je Se sam postal Zalosten.

Torej ga je upanje, da je konéno
nasel sreco, spet varalo?

»Kar domov pojdem, ni¢ ve¢ ne
bom hodil po svetug, je sklenil, sko-
¢il iz postelje in se pripravil za
odhod.

»Le pojdi, fantek. Doma pri ma-
mici bos Se najbolj sredenc, je rekla
gospa, stopila v kuhinjo in narocila
kuharici, naj de¢ku pripravi nekaj
za na pot. 5

Nacek se je poslovil od gosto-
ljubne druZine in s polno culo od-
Sel na ulico.

Zadnje besede ljubeznive gospe
so mu neprestano brnele po glavi.

Kamor koli pride, nikjer niso
ljudje sreéni. Kako neki naj potem
on, nebogljeni dedek, najde sreco?
Ali ni res najbolje doma, pri ma-
mici?

Nacka je zgrabilo silno domotoz-
je. Skoraj na jok mu je slo, ko se je
mimo polj in gozdov vraéal po zna-
ni poti proti domu.

A doma je hil Nacek deleZen sre-
¢e, ki jo je zaman iskal vsepovsod.

Nackova mati je bila Ze vsa obu-
pana zaradi nestanka otrokovega.

Ko je zagledala svojega sintka Zi-
vega in zdravega pred seboj, ga je
objela, pritisnila na srce in se od
sreCe razjokala.

»Kajne, mamica, samo pri tebi je
srefa doma, ali ne?«

»Da, Nacek; revni smo, ampak
naSe revséine ne zamenjam z bo-
gastvom tistih, ki kljub bogastvu
ne poznajo prave srece. ..«

Nacek se je smehljal in brisal
materi solze, ki so ji polzele po
licih . . .
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Gornje obraze razreZi po vodoravnih &rtah v tri dele. (Ker gotovo Zeli§, da
ostane =Zvonéek= cel in neraxrezan, rajsi sliko prekopira] ali preridi na drug)

papir!) Ce pot pr

dele od leve na desno ali narobe,

dobis vedno nove, zelo smesne obraze.
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